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APPENDIX 1

Synopsis of Rimush C1-5 (left portion)

I1(C1) 1I (C1) III (C1) v (C2) V(C3) VI (C4)
Invocation Rimus, far kif¥atim
Surramma
Sarrizam
Enlil iddinusum!
Occasion  Tapaz Sumerim Rimu3 3ar kis3atim Rimus Sar kif3atim Rimu¥ Sar kiS3atim
ad madis 3 i¥?ar in tahazim Urim u [Lagaslinu Kazallu en’ar in tahazi
11322 etlatim uSamaqi, iS'ar in 1apaz Kazallu Adab u Zabalam i$”ar
2520 eflatim ikmi. u 8040 ejliim uSamgit. 12052 eglatim uSamgqit,  u 15718 eflaim
L 5460 asiritim ikmi. 5864 asiridtim ikmi, ulamgit
U Kakas Sar Urirm ke U Kala, $ar Urim uAlaréd, gk K, 14576 asiritim ilonk
‘(‘]‘ﬁg‘;’;’g‘i‘: ikmi. ik, U Meskigalla,
ey . PRI
adima ti%amé U Kitusid is5iak U diraniSu u’abbit. i¥¥iak Adab, ikmi.
“amiim U Lugalgalzy, iSSiak
Sapiltim , Lagal Zabalam, ik
ilqut. . bt Alanifuni en’ar
U 14100 eglitirn u alaniSuni enar {u diriniSuni u>abbit.
in alani Sumerim u daraniSuni u’abbit U ina alanituni]
ufagiam-ma u in dlaniSuni ulasiam-ma
ana karakim iskun. usizgamma anakaratim i,
U alaniuni enar ana karaim ikun.
u diarani¥uni uabbit.
Ullam ina 1a>arisu
Kazallu nakirma en>ar;
ina garbi mat Kazallu
12052 efliaim ulamaqis,
5862 dsiritim ikmi.
U Asared, i55iak K,
ikmi u durlu uabbit.
Naphar 54016,
adi migittim,
adi asiritim
adi eflatim $it ana
kardSim iSkunni.
Yarranum sa
surrafmmaj!
Samas u Aba ina:
13 surrdtim,
1a kinis-ma!
The Inu tabazim Sua
memorial salamiu ibni-ma
monument ang Enlil salimisu iqis.
Curses Sa uppam 3ua Mannama Sum Rimus, Sa puppam Sua $a quppam 3ua Sa ppam Sua
ufazzakuni Sar kis¥atim, uSazzakuni ufazzakuni, uazzakuni
Enlil u Sama3 ulazzakuni, Enlil u Sama3 Enlil u Sama¥ Enlil u Sama3
SidSu lissuba <al salam Rimu¥ iSidSu lissuba i5id3u lissuba [i%idSu lissupal
u zeriu liquia. Jumia ifakkanu-ma u zerdu lilqutd. u zerfu lilquta. u zer$u lilquia.
“Salmi-me” igabblu,
Enlil becal salmi Sua
u Sama3
iid3u lissuba
u zerSu lilquta
mara ayyiddinasum
malmi3 diSu ayyinalak!
Captions [DN] alik mafzidu.
Afaréd i53iak Kazallu,
[ca. 3 missing]
Bef..] if3iak Umma
UMES dlik makbrifu
Kaku 3ar Urim.
Colophon KILGAL ANTA IGINISE;  [xxx|E KIL.GAL KL.TA MUSAR GUB4 NISEy MUS; KLGALKITA MU$; KL.GAL KLTA
AABSAR BUR Lu-Damu AABSAR A, ZIDANA EGIRRANISE;

APPENDIX 1
Synopsis of Rimush Cr1-5 (right portion)

VI(C5) VIII (C5) IX (C5)
Invocation
Oceasion  Rimud 3ar kiS¥atim Rimus 3ar kis$atim
ina taparim i Enlit
Umma u Der itar matira
u 8960 efliztim uSamgit. 1 iddi3um.
3540 asiratim [ikmi]
I-]
U ab i¥¥iak Umma
ikmi
u Lugal-KA i$Siak Der
thmi
u alaniduni en’ar
u daraniluni uabbit
4 ina alanifuni 3600
eflatim
ulusiam-ma
ana karasim i¥kun.
The
‘memorial
monument
Curses Ta puppam tua
ulazakuni
Enlil u Sama¥
iSidSu lissupa
u zerSu liquid.
Captions Zinuba ah ifSiakkim,
ASarmubi, sukkallaZu.
Lugalgalzu, isSiak
Zabalam
Ursu?en sukkallalu,
Lugal-KA i35iak Der.
G18-34 sukkalmahhdsu
Kit?usid iSSiak Lagas.
Adda Sakkannakkum,
Colophon  MUS, KIGALKITA KIL.GAL KI.GUB' MUSARRA ZAG.GANA
Guns.au.mSa] SUB.BAMES



Section I
Invocation

Congquest of
Ur and

Kazallu, with
body counts

The memorial
monument

Curses

Reference to

APPENDIX 2
Translation of Rimush C1-$

Rimush, king of Kish
— by god, if it isn’t Enlil who bestowed kingship on him!

He won three battles of Sumer in succession

in which he struck down 11,322 men and bound 2,520 men in fetters.

He bound in fetters Kaku, king of Ur, and his governors.

He forcibly seized the tribute (as due) as far south as the lower sea,

he removed 14,100 men from the cities of Sumer and slaughtered/interned(?) them,
then he occupied their cities and tore down their walls.

Afterwards, on his way back,

he occupied Kazallu which was up in arms against him,
within its territory he struck down 12,052 men

and bound §,862 prisoners in fetters;

Ashared, governor of Kazallu, he bound in fetters

and he tore down the city’s walls.

The total is of 54,016 men, including those fallen in battle,
those bound in fetters, and those slaughtered/interned(?).

By glod], if this wasn’t the campaign! (?)
By Shamash and Aba I swear that these are no lies,
but that it is all true.

At the time of this campaign, he set up his statue
and dedicated it to Enlil, his helper.

Whoever should abrade this inscription,
let Enlil and Shamash tear out his genitals and drain out his semen.

WRITTEN ON THE UPPER PEDESTAL, TO THE FRONT

monument
Section II Whosoever should deface the statue of Rimush
Curses and put his name on it and say “It is my statue,”

Reference to

let Enli], the lord of this statue, and Shamash

tear out his genitals and drain out his semen,
let them not give him any heir
let him be unable to stand in front of his god.

ON THE [FOOTSTOOL]

monument
Section III [...] the god who goes in front of him
Captions Ashared, governor of Kazallu. [DN, the god who goes in front of him.]

Reference to
monument

[PN, governor of Adab{?). DN, the god who goes in front of him.]
[...], governor of Umma. U.MES, the god who goes in front of him;
Kakug, the king of Ur.

WRITTEN ON THE LOWER PEDESTAL; LU-DAMU WAS THE ENGRAVER

Section IV

Reference to
monument

(Congquest of Ur and Lagash; text similar to that of Section I)

INSCRIPTION WRITTEN TO ITS LEFT-HAND SIDE

Section VII

Reference to
monument

(Congquest of Kazallu; text similar to that of Section I)

PLAQUE ON THE LOWER PEDESTAL,TO ITS RIGHT-HAND SIDE

Section V

Reference to
monument

(Congquest of Adab and Zabalam; text similar to that of Section I)

PLAQUE ON THE LOWER PEDESTAL, TO ITS BACK SIDE

Section VI

Reference to

(Conquest of Umma and Der; text similar to that of Section I)

PLAQUE ON THE LOWER PEDESTAL, TO ITS LEFT SIDE

monument

Section VIII Zinuba, brother of the governor; Ashar-mubi, his vizier
Captions on Lugal-galzu, governor of Zabalam; Ur-Sin, his vizier
figures Lugal-KA, governor of Der, GIS-SA, his grand vizier;

Reference to
monument

Kitsu’id, governor of Lagash; Irbada, his general.

THE PEDESTAL ON WHICH HE STANDS, THE FALLEN ONES

Section IX

Reference to
monument

Rimush, king of Kish, to whom Enlil gave no rival.

INSCRIPTION ON HIS SIDE
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APPENDIX 2
Translation of Rimush C1-§

Rimush, king of Kish
—— by god, if it isn’t Enlil who bestowed kingship on him!

He won three battles of Sumer in succession

in which he struck down 11,322 men and bound 2,520 men in fetters.

He bound in fetters Kaku, king of Ur, and his governors.

He forcibly seized the tribute (as due) as far south as the lower sea,

he removed 14,100 men from the cities of Sumer and slaughtered/interned(?) them,
then he occupied their cities and tore down their walls.

Afterwards, on his way back,

he occupied Kazallu which was up in arms against him,
within its territory he struck down 12,052 men

and bound §,862 prisoners in fetters;

Ashared, governor of Kazallu, he bound in fetters

and he tore down the city’s walls.

The total is of 54,016 men, including those fallen in battle,
those bound in fetters, and those slaughtered/intermned(?).

By glodl], if this wasn't the campaign! (?)
By Shamash and Aba I swear that these are no lies,

but that it is all true.

At the time of this campaign, he set up his statue
and dedicated it to Enlil, his helper.

Whoever should abrade this inscription,
let Enlil and Shamash tear out his genitals and drain out his semen.

WRITTEN ON THE UPPER PEDESTAL, TO THE FRONT

monument
Section IT Whosoever should deface the statue of Rimush
Curses and put his name on it and say “It is my statue,”

Reference to

let Enlil, the lord of this statue, and Shamash

tear out his genitals and drain out his semen,
let them not give him any heir
let him be unable to stand in front of his god.

ON THE [FOOTSTOOL]

monument
Section 11 [...] the god who goes in front of him
Captions Ashared, governor of Kazallu. [DN, the god who goes in front of him.]

Reference to
monument

[PN, govemnor of Adab(?). DN, the god who goes in front of him.)
[...], governor of Umma. U.MES, the god who goes in front of him;
Kakug, the king of Ur.

WRITTEN ON THE LOWER PEDESTAL; LU-DAMU WAS THE ENGRAVER
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(Conquest of Ur and Lagash; text similar to that of Section I)

INSCRIPTION WRITTEN TO ITS LEFT-HAND SIDE
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(Conquest of Kazallu; text similar to that of Section I)

PLAQUE ON THE LOWER PEDESTAL,TO ITS RIGHT-HAND SIDE
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(Conquest of Adab and Zabalam; text similar to that of Section I)

PLAQUE ON THE LOWER PEDESTAL, TO ITS BACK SIDE

Section VI

Reference to

(Congquest of Umma and Der; text similar to that of Section I)

PLAQUE ON THE LOWER PEDESTAL, TO ITS LEFT SIDE

monument

Section VIII Zinuba, brother of the governor; Ashar-mubi, his vizier
Captions on Lugal-galzu, governor of Zabalam; Ur-Sin, his vizier
figures Lugal-KA, governor of Der, GIS-SA, his grand vizier;
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Kitsu’id, governor of Lagash; Irbada, his general.
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Section IX
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